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Abstract  
The literary genre of the novel is one of the genres in which the 

different use of language has led to stylistic differences between male 

and female novelists. This stems on the one hand from differences in 

their personal and social experiences, and on the other hand from the 

gender differences and worldviews of these writers. Fariba Vafi, in her 

works, deals with the description of women, their place in society, and 

their attitude towards their own identity. The characters Vafi 

introduces sometimes lose their dominance in the social arena and 

display their damaged identities. Identity is Vafi's main concern in her 

novels. The novella My Bird is the most powerful contemporary novel 
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in addressing the issue of women's identity. In her novels, especially 

My Bird and the Dream of Tibat, Fariba Vafi speaks of women who 

have not achieved a clear understanding of themselves and others; 

women who usually look at their surroundings with pessimism. 

Societal expectations of men and women in various domains lead to 

different social behaviors and also influence their linguistic behavior. 

Therefore, gender as a non-linguistic factor in male and female 

speakers creates extensive linguistic differences that can be examined 

and are noteworthy at three levels: vocabulary, sentences, and 

discourse.  

1. Introduction  

The novel, as a literary genre, exhibits stylistic differences between 

male and female authors due to variations in language use. These 

differences stem from disparities in personal and social experiences as 

well as gender and worldview. Fariba Vafi, in his works, portrays 

women, their societal roles, and their perspectives on identity. The 

characters she introduces often lose their dominance in social settings, 

revealing their fractured identities. Identity is the central concern in 

Vafi's novels. The short novel My Bird is one of the most powerful 

contemporary works addressing the issue of women's identity. In her 

novels, particularly My Bird and Dream of Tibet, Vafi speaks of 

women who have not achieved a clear sense of self or others—women 

who often view their surroundings with skepticism. Societal 

expectations of men and women in various domains lead to different 

social behaviors, which also influence their linguistic behavior. Thus, 

gender, as a non-linguistic factor, creates significant linguistic 

differences between male and female speakers, observable at three 

levels: vocabulary, sentences, and discourse.  

2. Methodology 

This descriptive-analytical study, using library resources, seeks to 

answer the main question:  

To what extent do the stylistic components of "female characters' 

language" in Fariba Vafi’s novels align with Sara Mills' proposed 

components at the levels of "discourse," "vocabulary," and 

"sentences?" 
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3. Findings 

The findings of this study reveal that female characters in Vafi's 

novels predominantly use standard language and rarely employ 

colloquial speech. One reason for this could be the social class of the 

women in these works, who are mostly educated and affluent. It must 

be acknowledged that Vafi has accurately crafted the language of his 

works in terms of standard and conservative usage, aligning with 

linguistic stereotypes of male and female language. On the other hand, 

a feminine atmosphere and spirit dominate these novels, which may 

stem from women's inherent tendency toward politeness in social 

behaviors, including linguistic behavior. Instead of using vulgar or 

highly offensive words—characteristics of male language—women in 

these works use less harsh and impolite words when necessary. 

Additionally, the use of colloquial vocabulary is minimal, clearly 

reflecting the influence of the author's gender on the narrative 

language. 

4. Discussion  

A comparison of the results indicates that the use of authoritative 

language by female and male characters is significant and aligns with 

linguistic stereotypes and Mills' proposed components. This is because 

women tend to use polite language, which limits their use of 

authoritative or intensifying forms. Vafi has paid attention to the 

gender of his characters in creating "authoritative language." Women 

in his novels are polite and "participatory" in their speech, rarely using 

commands or authoritative sentences. Statistical results related to 

women's language in the two novels show that, despite differences in 

the novels' themes, there is no significant variation in the use of 

gender markers, and the author maintains a relatively consistent 

frequency pattern. 

5. Conclusion  

In the discussed novels, a significant portion of the verbal actions and 

reactions of female characters arise from the cultural context of a 

patriarchal society. The women in these novels, due to low self-

confidence resulting from living in patriarchal societies, use more 

hedges, intensifiers, and approximators. They avoid offensive words 

and opt for indirect requests, choosing polite language for their 

dialogues. Some of these words are related to biological distinctions 
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and women-specific activities, while others are tied to women's 

particular concerns and preoccupations. The frequency of these words 

reflects the author's precise and distinctly feminine perspective, 

successfully creating a tangible and natural world and drawing 

feminine vocabulary from the lived experiences of women. The 

lexicon of feminine vocabulary in these novels primarily focuses on 

the emotional and psychological dimensions of women, followed by 

words related to physical and biological distinctions, as well as social 

and familial activities. Another characteristic of women's language in 

these novels is the use of imagery and attention to detail. In both 

works, approximately one-quarter of the total vocabulary used 

benefits from the characteristics of feminine language.  

Keywords: Narrative structure, Fariba Vafi, Sara Mills, discourse, 

sentences, vocabulary, My Bird, Dream of Tibet.   
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 کردیرو یبر مبنا یوف بایفر یهارمان ییساختار روا لیتحل

بر  هیدر سه سطح  گفتمان، جملات و واژگان با تک لزیسارا م

 تبّت یایرؤو  من ۀپرند

دانشرردده عورروا  ،یفارسرر اتیررگررروه زبرران و ادب یدکترررا یدانشرر و  آباد دولت زادهمیسولماز ابراه
 .رانیخوخال، ا ،یواحد خوخال، دانشگاه آزاد اسلام ،یانسان
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دانشررگاه آزاد  ل،یررواحررد اردب ،یفارسر اتیررگررروه زبرران و ادب اریاسرتاد   خلووندیفاطمه ش
 .رانیا ل،یاردب ،یاسلام

 چکیده 
پیوناد زباان و  ۀگیری یوندر هاای مختلفای  ی زمیناساز شدلتجایب زنان و تفاوو آن با تجایب مر ان، زمینه

امار های متفاوتی  ایند و همیر های زبانی گرانشبرخی ونژگی گرفت  جنسیت شده است. زنان و مر ان  ی کای 
تحلیلی به انر پرسش  –توصیفی  ۀ  به شیو شو انر پژوهش سعی می ی  شو .سب  تفاوو زبان آنان با نددنهر می

هاای زبان زنان و مر ان  ی قال  شااخص میانتفاوو های فرنبا وفی یمان ساختای یوانی ی    کهااصلی پاسخ  
ها حاکی از آن اسات کاه  ی نافته ؟نداافتهنو  نهونه نم سایا میلز  ی سطح وایگان، جمغو و گفتمان،نظر د  م

نظر ساایا میلاز اسات. بینایها، زبان زنان  ی هر سه سطح، مطاب  با پیشبافت متنی انر یمان ازآنجاکاه هاای ماد 
 فاراوان وی اینونسد، بسامد استفا ه از وایگان مخصاو  زناان  ی نوشاتزنان می ۀنونسنده، زنی است که  یبای 

، هااوایهیناگوایگاان جنسایتی،  گیاری ازبهاره ی،نهارجزوی ،تفا ه از تصاونرگری  قیا اسا ننایر، هماست
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ها و تشاادندکننده از تر ناادنماها، هااااناار یمااانهااای زن .هاااماننااد انرو  هااا، وایگااان عاااطفیسااوگندوایه
شاوایهپرهیاز از باه بااو  انادکر هبیشاتری اساتفا ه  نماهایتقرن  هاای  یخواسات هاا و اساتفا ه ازکایگیری   

اند. بسامد قابل توجه جمغو کوتااه، اساتفا ه هگوهای خونش برگزندو ایرمستقیم، زبانی مل بانه یا برای گفت
نظر ساایا میلاز گارا باا مللفاهکایانه و مشاایکتنقطه، توصیفی، ناتمام، محافظهفرازبانی سه هایهاز نشان هاای ماد 

 هاری ند سوم شاخص، ماتر یوانای و یاون ۀهای زن، زاونتهمخوانی  ای .  ی سطح گفتمان نیز تعد  شخصی
های عاطفی و هونتی  ی زندگی زنان خانوا گی، جانهاه اجتماعی زنان، اشایه به بحران ۀنونسنده، اشایه به پیشین

هاای زن  ی جرناان پیشابر  یوانااو، نوساتالژی، آ اب و یساوم و توجه حضوی شخصایتبسامد قابل  نده شد.
 یوند.های موی  بحث به شمای میو انتظای از نمو های مللفهخرافاو، امید 

  .فریبا وفی، زبان و جنسیت، رویکرد سارا میلز، واژگان، جملات، گفتمان ها:کلیدواژه
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 مقدمه . 1

بار آن نخسات باا  و  "تیجنسا" ریزبان و جهان هنرمناد اسات و تاأث ت،یمحصول ذهن یاثر ا ب
 ،یذهنا یهااتفاوو جاا نزن و مار   ی ا ریبا یتفاوو ذات سو،کنایتباط  ای . از  یعامل اصل

اسات و از  رگاذاییتأث (اویاعامل تفاوو بر ا ب رنتر نیابتدا ۀمنزلبهف یو زبان انیشهناند ،ییفتای
و  یناابرابر  ،یجامعاه و فرهناگ اسات ساب  تبعا ۀسااختکه بر یتیجنس اووتف هر،ن   یسو 

تجرباه،  ،ینیبجهاان ،یذهنا یایاها به خل   نتفاوو رنا ۀ. مجموعشو میتسلط مر ان بر زنان 
 ی  یهاا  ی آثاای ا باو بازتاب تفاوو دهیتفدر، نهاه، زبان و نوشتای متفاوو زنان و مر ان انجام

متفاوو خو  یا آشدای  ان  یو نوع ب هنماسبک، مضمون،  یون ،یزبان یهااز شدل یاسطح پایه
م که آن زبان نددست و ندنواخات نیسات؛ نعنای بایر نابیبا بریسی هر زبان  یمی کر ه است.

گونااان آن زبااان از نظاار تلفااب، وایگااان و  ی مقیااا  محاادو تر از نظاار  سااتوی زبااان سااخر
گروهای  ۀاماا برخای  نهار جنبا ،ها فار ی هساتندهانی وجو   ای . برخی از انر تفاووتفاوو

ویان ناک زباان از بقیاه های جمعی که منجر به جداشادن گروهای از گونشا ایند. انر تفاوو
جهرافیانی، سار، جنسایت، میازان تحصایغو،  ۀشو ، معمو   به عوامل ایرزبانی نظیر منطقمی
 ها بستهی  ای . مانند انر اجتماعی، مذه ، شهل و ۀطبق

نونساان زن و مار  های سبدی میاان یماانمنجر به تفاوو کهتفاوو کایبر  زبان   ی یمان
امر از نک سو ناشی از تفاوو  ی سطح تجایب شخصای و اجتمااعی . انر شو ،  نده میشده

 گیر .ت میئبینی انر نونسندگان نشانر افرا  است و از سوی  نهر از تفاوو جنسیتی و جهان
ت ناباه هو  یزن، جانهااه او  ی جامعاه و نهارش وف ی ی آثای خاو  باه توصا یوففرنبا 

جامعاه تسالط خاو  یا  ۀگاه  ی صحن کند،یم یکه معرف ینهاتیش پر اخته است. شخصنخو 
 یوفا ۀنر  ادااتر گذایند. مهمیش منخو  یا به نما ۀ ایشدت خدشهن هند و هو یاز  ست م

 ی، از زناانرؤیئن تب تو  من ۀپرندژه نو ش بهنها ی یمان یبا وفناست. فر  نتش هو نها ی یمان
باا  کاه معماو    یاناد؛ زناانافتاهیهاران  سات ننیوشر از خو  و    نید که به معنانگو یسخر م

 نهرند. یبه اطراف م ینیبدب
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هاای مختلاف، موجا  باروز یفتاای اجتمااعی انتظایاو جامعه از زنان و مر ان  ی حاوزه
 عنوانباهجنسایت  یورناگاذای اسات. ازار یتأث زیها نآن ییفتای زبان ییوو  شو یم هاآنمتفاوو 

کاه  ی ساه  آوی یمی پدند اگستر هی زبانی هاتفاووی  ی گونشویان زن و مر ، رزبانیاعامل 
باا  ،است یاجتماع یه زبان یفتایکازآنجا. استی بریسقابلسطح وایگان، جمغو و گفتمان، 

 ؛آن جادا کار  ی  یا از بافات اجتمااع آنتاوان ی ای  و نما یهمبساته شوینگو  یبافت اجتماع
 شاو .یما ی ی یفتاای زباان یو  گرگاون رییاساب  ته ی،و تحول  ی بافات اجتمااع رییهرگونه ته

 است.  "جنسیت"و  "زبان" میان ۀگونه مطالعاو، توجه به یابطاهمیت اصلی انر
ی شناسازبانمعاصر، تحول شهرفی  ی مطالعاو  ۀی جنبش فمینیستی  ی  وی ریگشدلبا 

متاون بار فمینیسم برانر باویند کاه سااختای و محتاوای  ۀحوز  پر ازانهننظر اجتماعی پدند آمد. 
 ریتاأثاسا  جنسیت نونسنده، متفاوو است و جنسایت بار نهاونهی محتاوا و مضامون ماتر 

 هااآن و تجرباۀ شاو یما ی آثای نونسندگان مر  به زنان نقاش فرعای  ا ه  ازآنجاکه. گذای یم
؛ نونسندگان زن معتقدند که باه  لیال  اشاتر امتیاازاو بیولاویندی گر  یمقلمدا   تیاهمکم

 .به خواننده القاا کننادبهتر از ا بیاو مر انه خو  یا  ۀی از تجایب زناناژهنو معنی  توانندیمبهتر 
های شااخص ۀضرویو مطالعا های زنان""یمانطویخا  یمان و بهبا توجه به اهمیت نوع ا بی  

شناسای تواناد  ی مسایر مطالعااو سبکجنسیت  ی انر نوع ا بای مای ۀزبانی  ی ایتباط با مقول
نان ز  زبان  از تفاوو زبان نشان  ۀحوز ی متعد   ی هاپژوهشثای زنان یاههشا و ملثر باشد. ا بی آ

و  ترکهناهختایی اکه زناان  ی مدالمااو خاو  زباانی باا سا آن استر مبی    ای  وبا زبان مر ان 
پاژوهش  د.رنایگیمای معیای بیشاتر بهاره هاواج، از هاوایهو  ی بیان  برندیمیا به کای  ترمل بانه

ند به انار پرساش کای تغش میتحلیلی و با استفا ه از منابع کتابخانه –توصیفی  ۀحاضر به شیو 
 ی  "هاای  اساتانی  زنشخصایتزباان "های سابک زناناه  ی انواع مللفه» اصلی پاسخ  هد که

نظرسه سطح گفتمان، وایگان و جمغو تا نه اندازه با مللفاه ی های فرنبا وفی یمان  هاای ماد 
   «؟همخوانی  ایند6 سایا میلز

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      

1. Sara Mills  
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 . پیشینۀ پژوهش2
های فرنبا وفی بر مبنای یوندار  ساایا میلاز انجاام های یمانتاکنون پژوهشی با تمرکز بر ونژگی

 شو . یسبک و نوشتای زنانه اشایه م مرتبط با هایپژوهش برخینشده است.  ی انر بخش به 
 «انتقاا ی شناسایسابک منظار از م ن ۀپرن دبریسی یماان »  ی مقالۀ (۰۹۳۹ف مهری و تلخابی

 من ۀپرندیمان  برحاکم  یدوولوینکشف گفتمان مسلط و ا یبراکه د نشان  هنکنند تغش می
 یشناسااصاول سابک ۀنامقالاه بار پا رنابهره بر .  ی ا یانتقا  یشناستوان از سبکینهونه م

تاداوم  زانیام ،یساازکاانون لیاوتحلهنابا تجز  یو متن نییوا یهاهن  کغنیمان  ی بر  ،یانتقا 
 ی  ایارهو  یبغاا ،ینحاو  ،یوایگاان یهااهناخر    زیاو ن یسازکانون یاهجنبه ،یسازکانون

کاه باا  حااکی از آن اسات جنانت شده است.متر( توجه  یتیآن فبافت موقع یرونیب ۀنایتباط با   
 ساتر    یتر حاکم بر یمان یاحت یدوولوینگفتمان مسلط و ا ،من ۀپرندیمان  یاهن   یبریس

 سات  ساندهننو  یهااشاهنتوان به عم  اثر و به تبع آن اندییههذی بهتر م رنو از ا ر یگیقرای م
 شنبه نماا یا  ی ابعا  مختلف آنان یستنز  یبه مساول زنان، تنهناها ربا پر اخت من ۀپرند. افتن
 رنااگرناه بار ا ؛کنادیما شنها یپ انهفرای از تسلط نظام مر سا ی  یبرا نییاهدایهاگذای  و یم

 .  سپای ینم میتسلط اذعان  ای ، اما تر به تسل
از  یوفا باناثر فر  شوزیمئه کئمل ممل یمان أتقابل یهاهن  »(  ی :6:7تلخابی و عقدانی ف

 ی انار یماان مهام و معناا ای  هاایلفهل از م یدنکه کنند بیان می« یانتقا  یشناسمنظر سبک
 ،یقطاا  منفاا یبرجسااته ،هاااتیتقاباال شخصاا ریاامااتر نظ یساابد یهااایژگاانو  .تقاباال اساات

پنهاان ماتر  یدوولویناا ۀ هندیمان نشان تنموجو   ی یوا یطنزها و ،یکغم یاو تیقطععدم
 یثبااتیب جهیو  ینت ییاو یو احسا  سر یگم یگ ی زند  وجو  خح"است که عبایو است از 

   .شو یمجر  م یعنوان زن ی جامعه به ییاو یمستقل برا هاهنجا افتر  نیکه منجر به ی" تنهو 
س رخی ت و از های نوشتای زناناه  ی یماان مللفه»مقالۀ(  ی 6:72اکبری فزا ه و علیقاسم

 یباه واکااو انادتاغش کر ه فمینیستیهای نقد بر مللفه یمبتن یلیتحل - یفیتوص ۀو یبه ش «من
د ناجاا  تر  نساختایشدنانه  ی پای ا ایهو یبه ش یستیر یمان مدینند. انعناصر نوشتای زنانه بپر از 
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بینی و عواطف زنانه، توجه باه به سب  انعدا  باویها، جهان ؛ ومر   زن است ۀ ی تقابل  وگان
 هایجملاهدن ناره مر انه، برگز ینهایی، اعترا  به نهاه خو هرا   ی زنان، هرزه یزاییحس ب

 د. نآیشمای مزنانه به یدن به سبک نوشتایییس یبرا یتغش ...کوتاه و 
یابطۀ زبان و جنسیت  ی یماان معاصار »با عنوان  پژوهشی(  ی ۰۹۳2بختیایی و  هقانی ف

 .اندیا بریسی کر ه شش یمان «فایسی
هاای زناناه  ی  و منظوماۀ بریسای باازنمو  وایه» مقالۀ ی  (۰۹۳۳فر  و همدایان فزایعی

های اناانی  ایند کاه منظوماهبیان می «ازمنظر زبان و جنسیت نخسرو و شیریو  ویس و رامین
بارای تحلیال زباان و ها آن .فایسی هستند کغسیک ا بیاو ی ترنر منابع نمو  جنسیت از مهم

یا با  و یوندر  عمده به زبان و جنسیت،  خسرو و شیرینو  ویس و رامین هایهجنسیت منظوم
اند تا مشخص شو  که کدام یوندر   ی  و منظومۀ ماذکوی کر هبریسی  ،نعنی تسلط و تفاوو

 زنانه اال  است.  از نظر وایگان  
-منیارو یوانای کولی کنئر آت شبریسی سبک زنانه  ی یمان » (  ی پژوهش۰۹۳2انمانی ف

 کنند. می تأنیدیا های زبانی مر  و زن  ی زبان فایسی وجو  تفاوو «پوی
ورونیک ئ  هاای زناناه  ی کتاابهاای سابکبریسی ونژگی»(  ی ۰۹۳۱ثنا یی و یفیعی ف

-مشخص کر ه ،پر ازی زنانه  ی انر یمانهای  استانبا بریسی ونژگی «یرز بمیرزگتصمی  می

قهرماان   اشاته اسات.هانی از مر ستیزی و مهرطلبی قهرمان زن اشاایه اند که نونسنده به نمونه
 یاای از ناامیادی و افسار گی، خونشاتر هاا، پاس از طای  ویهپناهیهاا و بیزن  ی مقابل ینج

 نابد. هونت از  ست یفته خو  یا بازمی کهنابد قهرمانی می

  . مبانی نظری پژوهش3
یست. تفاوت1. 3  های متفاوتشناختی زنان و مردان و شکل گیری گفتمانهای ز

هاا آن لیل تفاوو تفاوو  ی فرانندهای فدری، احساسی، زبانی و  ندگاه کلی زنان و مر ان به 
باا  های اجتماعی ایتباط  ای   ینتیجه افرا   و نون زبان با نهرش است؛ شناختیاز لحاظ زنست

های متفاوو اجتماعی بانی نا گفتمانی متفاوو  ایند. نهرشکایکر های ز های مختلفنهرش
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 ۀباا ویو  زناان باه عرصا .شاو های فرهنهی، سر، جنسایت و تحصایغو ناشای مایاز تفاوو
شناسای زباان"نونسی ناظر بر گفتماان جدنادی باه ناام نوشاتای زناناه هساتیم. باا ظهاوی  استان

و بااا انااد نافتهتاار  ی نونسااندگی پرینااگ یزنااان حضااوی "شااناختی جنساایتیفمینیسااتی و زبااان
 .  انجا  کر نداز مشدغتشان گفتمان متفاوتی  گفترسخر

 .نیساتند بارای آنبنیان علمای ، و مر انه  جداسازی نوشتای زنانهشناسان قاول به همۀ زبان
-پذنر نیست و انر شیوه هرگز تعرناف و کدبنادی نماینوشتای زنانه امدان ۀتعرنف از شیو  ۀایاو

یا هاای نحاوی های زبانی  ی سطو  آوانای، تعاابیر و صاویوسازه از سوی  نهر، برخیشو . 
 میاانمهام انار اسات کاه  ۀنوعی زنانه هستند. ندتبهتوان گفت میند و بر بیشتر به کای میزنان 

 وماو احماد، محسار مخملبااف، کایکه به سبک زنانه نوشته شده مثال آثاای جاغل آل یاثر
 نوشات کاه زن خاال  آنفلوی، مایسل پرو  و اینست همینهوی و نک اثار زنپاسان، گوستاو 

زناان  ۀشادحقاوت ضاانع گارفتر  پساست تفاوو وجو   ای . سبک نوشتای زنانه  یصد   نک
نوشات هاای زنو  اساتان ،به عبایتی آثای سبک نوشتای زنانه متعل  به سنت ا بای ملناث است؛

  .متعل  به سنت ا بی فمینیسم است

 گفتمان، جملات و واژگان :گانۀ زبان زنانه. رویکرد سارا میلز و سطوح سه2 .3
 ۀنظرناااتی  یبااای  (سااایا میلااز ماننااد ماادینپسااتهااای ونااژه فمینیسااتبااهفمنتقاادان فمینیساات 

اناد باا بیاان انار مسائله کاه های زبانی  ی آثای زنان و تفاوو آن با آثای مر ان بیان کار هونژگی
اساتفا ه از زباان مالثر اسات. بحاث زباان و  ۀ ی شایو  ...ی، ناژا ی، طبقااتی و یتتفاوو جنس

جنسیت  ی ا بیاو  استانی حضاویی پریناگ  ای ؛ زنارا نونسانده بارای اننداه بتواناد زباانی 
مار ان و زناان اساتفا ه  هاای زباانی  باناد از ونژگای به کای بر ،ها متناس  با جنسیت شخصیت

 بندی کر :یا می توان  ی قال  موای  زنر  سته لزیسایا م یقاتیتحق یهاحوزهکند. 
 ریتاأث یزنان و مار ان و نهاونه ریب یزبان یهاتفاوو ی: او به بریسیشناختنزبا سمینیفم -

 ؛پر از یم یاجتماع تیها بر قدیو و موقعتفاوو رنا
 او،یاو ا ب اساتیها، سمختلف، از جمله یسانه یهاگفتمان لیبا تحل لزیگفتمان: م لیتحل -
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و اعماال قادیو  هااتنساختر معنا، شدل  ا ن به هو  یکه نهونه زبان برا  هدینشان م
 ؛شو یاستفا ه م

 یهاها و تفاووشباهت یمختلف و بریس یهازبان سهنمختلف: او به مقا یهازبان سهنمقا -
 .پر از یقدیو و فرهنگ م ت،یها از منظر جنسآن

تارنر فشار ه» شناسای فمینیساتی یااصطغ  سبک فمینیسایشنئسی سب  کتاب ی  سایا میلز
وتحلیل شناسی و تجزنههای زبانتعبیر برای بریسی و تحلیل موضوع فمینیسم با استفا ه از یوش

شناسای فمینیساتی باه مسااولی مانناد سابک ۀزبانی  ی متون  انسته است. از  ندگاه وی  ادا
قش جنسای، بحاث از کااهش ایزش فار  بار های سنتی برای نتوصیف تبعی  جنسی، کلیشه

شاو ؛ بلداه انار مبنای جنسیتش، تبعی  علیه زناان و فرو اشات آناان  ی متاون محادو  نمای
 ند،  ۀموضوعاو تا آنجا گسترش نافته که عناصر و ساختایهای ا بی مثل استعایه، تصونر، زاون

فنک، فتاوحی،  «کندسی میبا فرانندهای فعلی  زم و متعدی یا  ی پیوند با مساول جنسیت بری 
اثار ا بای باناد باه شارانط اجتمااعی، سیاسای و  هار اثار ی تحلیل زباانی . (681 – 682: 6:74

توجاه کار . جنسایت  ی کناای عاواملی ناون طبقاۀ اجتمااعی،  ی آن اثر گرفته فرهنهی شدل
های مللفه میلز معتقد است که زنان نونسنده .نقش  ای ها  ی خل  آثای ا بی ایزش واعتقا او 

گیرند و تحلیل زبانی انر آثای باناد کای میمتفاوو زبانی یا  ی ساختای و  ی محتوای آثای خو  به
 ی سطو  وایگان، جمغو و تحلیل براسا  گفتمان فایتبااط کلمااو باا ندادنهر  ی ساطو  

 های زنر مطر  شو : ی تحلیل آثای زنان باند پرسش و با تر( انجام شو 
و انر وایگاان ناه مفهاومی از هونات زناناه یا بازتااب  است وایگانی استفا ه شدهاز نه  -

  هد؟می
 برخوی  مر ان و زنان  ی متر و بازتاب صدای زنانه نهونه است؟ -
 ثر از جنسیت نونسنده است؟أ ی متر مت کاییفتهبهعبایاو و جمغو  -
 یاوی کیست؟ -
  ند نهونه است؟ ۀزاون -
کید  -   ای ؟متر بر منافع نه کسی تأ
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 نا مر ان؟ است از زنان بیشتر استفا ه شده -
 میلازبه نظر  .مند برای تحلیل زبانی وجو   ای نظام یبا طر  انر سلا و امدان یسیدن به یوش

 اشاته  اصطغ  گفتمان های گوناگون زنر نتر  نقش مهمی  ی کشف طیفی از نظرنه آثای فوکو
ینشاه  ی  اصاطغ  گفتماان»قارای  ا ه اسات.  وبه همیر  لیل اسا  کتاب خو  یا آثای فوک و

شاده نادای ، بلداه عنصاری  ی آثاای فوکاو تری از آیاء نظری کاامغ  پر اخاتبطر نظام بزیگ
 اناد کاه هاانی میترنر وایهیا پربسامدترنر و  ی عیر حال پرتناق گفتمان همچنیر  او« است

ان باند گفت که انار وایه متارا ف  ی بریسی اصطغ  گفتم»بر . کای میفوکو  ی آثای خو  به
«  هادنیست. گفتمان یا باند نظامی  انست که شیوۀ  یس ما یا از واقعیات شادل می "زبان"با 

ساطح گفتماانی ناا هماان بریسای  نادگاه و اندنشاه، بیاانهر تجرباۀ  .(12 - 61: :6:7 فمیلز،
  .ی اوستهای شخصنونسنده از  نیای خایج و نیز بازتاب  نیای  یونی و اندنشه

 

 های پژوهشوتحلیل یافته. بحث و تجزیه4
تادینج هستند که به ایاجتماعی هایای از تیپهای فرنبا وفی نمونههای زن  ی یمانشخصیت

تاأثیر  هااهاای آنگفتاای و کانشبار طاغت و انار  شاوندبا طغت عاطفی  ی زندگی مواجه مای
 ی زندگی مشترس  کهاست  بو نساکت بایز   ونژگی   با ای زنی خانه پرندۀ من. یاوی گذای می

وضاو  انار شخصایت  ی  اساتان باه انازوای(. 21: ۰۹۳2زنی منفعل و منازوی اسات فوفای، 
ما ی  و فرزند اسات و فعالیات اجتمااعی  اوآن نداشتر اسم است.  ۀترنر نشانو مهم ،مشخص

از  ویان  اوکناد. مای ای است که  ی آن زندگییوابط او به کوندی همان خانه ۀندای . گستر 
از واج خاطراو کاو کی او یا  باکند که کو کی تجایب عاطفی خوشانندی ندای  و تصوی می

یسد و انر خاطراو هموایه  ی ذهار اوسات. از از واج هم به آیامش نمی کنند؛ اما بعدیها می
ر یا برای پادیش ها نقش پسآند و تا مدووی به جای نوزا ی که قرای بو ه پسر باشد به  نیا می

، زنی است مدین کاه پرندۀ منبرخغف یاوی  رؤیئن تبتکند. شیوا شخصیت اصلی بازی می
 نایمشترس انر  و  ی زنادگی مشاترس  یونهرا ۀهای اجتماعی حضوی  ای ؛ اما نقط ی فعالیت

 است.
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یبا وفیدر ساختار متنی رمان بندی انواع شخصیتطبقه .1 .4  های فر
شخصایت اصالی باه نیازی متعهاد  :اسات ننایرهای فرنبا وفی یوانی یمانپیرنگ و ساختای 

تواناد بایر شخصایت و فار نتش و نمای :شاو اجرای تعهد باا مشادل مواجاه مای ؛  یشو می
کناد؛ ناا خاو ش تهییار مای دآفرننمی سازگایی برقرای کند زنرا نا کسی برانش مشدل شتعهد

نابد و شخصیت اصلی باه جاای نمی ینای مناسب بر ؛برای حل مشدل به کسی نا نیزی پناه می
از طبقااو اجتمااعی  ساالزناان جاوان و میاان ی اصالیهاگر  . اال  شخصیتاولش بازمی

 ای. از برخای شااال و برخای خاناه ؛انادتربیت شده "سنتی" هایمتوسط هستند که  ی خانوا ه
اشاایه  یفاالهیر و ،ینشاهر، فرهنهای، آیاینهاای، یوزناماهگیتوان به نونساند می آنان شاالم

اجتمااعی و شاهلی  ۀباه زناان تناوع طبقاکاه نسابت اندساالکر . مر ان نیز اال  جوان و میان
یاننده تاکسی، کایمند، نقاش و امثال   نهر برخی ندایند و. برخی شهل خاصی  ایندی ترزنا 
 ند. ها هستانر

 اجتماعی و گاذای از سانت باه های نونسنده بیان تهییراوبا توجه به اننده ندی از  اداه
از جملاه پادی و  ساال هساتند،کهرها های محویی  ی انر یمانمدینیته است، برخی شخصیت

 های فرنبا وفایمانۀ اصلی یمان یون        .پرندۀ منو پدی و ما ی یاوی  ی  رؤیئن تبتما ی شیوا  ی 
کاه مادام  ی حاال تهییار و  خل  کار ههانی وی شخصیت ،یوازانر ؛بازنابی هونت زنانه است

تاوان  ی یا مای ویهای های زن یمانخو  هستند. شخصیتبهبو  جانهاه شخصی و اجتماعی 
 مجزا کر : همموای  زنر از 

جای تغش برای بهبو  جانهاه اجتمااعی زنان منفعلی که به ؛اندزنانی که شرانط یا پذنرفته -
 اند؛خو  یا با اوضاع انطبات  ا ه

 شوند؛کنند، اما موف  نمیشان تغش میبرای انجا  تهییر  ی مسیر زندگیزنانی که  -
گانه شرانط یا به سوی بهتر شدن سوت می -   هند؛زنانی که آ
 کنند. زنانی که همهام با تهییر و تحو و جامعه حرکت می -

 د ی کنای شخصیت اصلی  زن حضوی  اینا "پدی"نا  "همسر"عنوان االبا  بهکه های مر  شخصیت
 گیرند:های مختلفی قرای می ی طبقهنیز 
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 مدین یا ندایند؛ ۀسال و سنتی که توانانی انطبات با جامعمر ان کهر -
های سیاسی و فرهنهای خاا  خاو  یا  ایناد؛ اماا  ی زنادگی سالی که  ندگاهمر ان میان -

 پانبند به قواعد خشک سنتی هستند؛
   انطبات خو  با شرانط جدند هستند. مر ان میانسالی که همسو با تهییر اوضاع  ی صد -

  رؤیای تبتو  پرندۀ مندر ساختار روایی  "سطح واژگان"های . بررسی مؤلفه2. 4

 انار  و یماان  یاثار اسات.  آنکاییفته  ی هر اثر شاخصی مهم برای بریسای سابک وایگان به
ند که با ا هبه کای بر یا واضح است. زنان وایگانی  انو زن انمر  توسطکاییفته تفاوو وایگان به

های زنانه، ضمانر خاا  و برخی صفاو، قیدها،  شنام ،ها ایتباط  ای  برای مثالشخصیت آن
هاای های مربوط به وسانل منزل، لباا وایه ننیر، همپر ازندوایگانی که به زنویآ و زنانه می

همنشینی انر وایگان با شخصیت زنان نوشته یا به سوی سبک زنانه  .و فیزولویی بدن زنان نهزنا
    .(۰2۳ – ۰2۳: ۰۹۳۹میلز، بر  فمی

به سرعت  زیو کایبر  وایگان زنانه ن فناست و ممدر است تعای  رییزبان  اوما   ی حال ته
 یسته بند  کنها یا  ی قال  همه آن توانیمتنوع هستند و نم اییزنان بس یهاتجربه .کند رییته

 ی یوندار  ساایا میلاز از نناد منظار قابال بریسای  وایگان زنانه یبریس تیاهم .واحد قرای  ا 
گاهاست. نخست با بریسی انر وایگان  شو . از سوی حاصل می "یتیجنس یهاینابرابر"از  یآ

و  هاشاهیکاه کل یاوایگاان زناناه دنیکشاو به ناالش نیبا شناسا "یتیگفتمان جنس رییته" نهر 
نیز ندای  نهار از  "زنانه تنهو  تنتقو "شو . مشخص می کنند،یم تنیا تقو  یتیتعصباو جنس

 شو : ی موای  زنر خغصه می زلیاز نظر م "وایگان زنانه یهایژگنو " نتانج انر بریسی است.
منحصر باه فار  زناان، مانناد  یهاوایگان اال  از تجربه رنزنانه: ا یهابه تجربه یوابسته -

 ؛رندیگیزنان نشأو م یاجتماع یهاو نقش یفر  رییوابط ب مان،نزا ،یبای ای
 یفرهنها یهاا و باویهاا: وایگاان زناناه االا  ایزشیفرهنه یها و باویهاایزش انعدا  -

 یاشاهیکل یحتا ان یها ممدر است مثبت، منفایزش رن. اکنندیزنان یا منعدس م ۀ یبای 
 ؛باشند

 رنا ایناد. ا نیهاابا وایگان مر انه: وایگان زنانه معماو   باا وایگاان مر اناه تفاوو تفاوو -
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 ؛و کایبر  وایگان باشد یبای عاطف ،یلهو  یها ممدر است  ی معناتفاوو
و  کننادیما رییا ی طول زمان و مدان: وایگان زنانه  ی طول زماان و مداان ته یرنرپذییته -

عارب و فناک، نجفای رنادیگیقارای ما یاسایو س یفرهنها ،یعوامل اجتمااع ریتحت تأث
 .(۰2۱ – ۰21: ۰۹۳۹مطل ، بهمنی

 رؤیای تبتو  پرندۀ منهای داستانی زن در در گفتار شخصیت "واژگانی"های سطح مؤلفه .1نمودار 
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 رؤیای تبتو  پرندۀ مندر  های داستانی مردشخصیت "گفتار"های سطح واژگانی در مؤلفه .2نمودار 

 

 هادشواژ .1. 2. 4
 های غیررکیک دشواژههایی از . نمونه1. 1. 2. 4 

یفت که بخوابد. ناله کر م که  .«عاقل باش  ختر» :ام ز جاوند بلند شد. از کنایم ی  شد و به شانه -
فقاط عقلتان یا ببر .  

زنست کایی کار ه اسات کاه  ی حفظتان کر ه است. آن هم ظاهرتان یا. مثل قانون حمانت از محیط
 .(۰۰: تبترویئن نک جای امر بمانید ف
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 ای   ؟کنادگوند: نارا انار  ختار شاوهر نماییا ببرند. مامان می ینختش توی  لم گفتم  -
 .(۰۹۱همان: هد فهای خوبش یا از  ست میفرصت

 
«  ستم یا گرفت و گفت:  .گفتم واقعا  نقدی  -
 (0۰ف
« ؟»گفتم:  اشتم جوابی نبو . میپرندم. گوشی یا برمیش  با زنگ تلفر از خواب مینصف -
 (1۹ف
 .(12« ف؟کنی انر وقت ش  نرا بیدایم می» -
« کار م تاوی ماشاینشاست و موش یا پارو مایاست. گفتم اگر مهر ا  بو  می» -
 .(81ف

 ام الهوی  نهران باشم. کایم هنوز به آنجا ندشیده که از نک زن گفتی: همیشه خواسته -
 .(2۹؟ فنیز نا  بهیرم. حا  نرا 

یو  ساری باه خاناۀ ؟ بعد گفات کاه مایصدای انران از پانیر آمد که پرسید آنجا  -
 .(۹۰آمدند فآمدند. هر  و   یی بو ند و با هم کنای میهمسانه بزند. فروغ و انران با هم کنای می

، مبا ا که برنزناد آن هام میاان انار هانم نهه  ایندهانم یا همانجا توی نشمهانم گفتم اشکبه مژه -
 .(0۳یا ببر  ف ها همه ینختند یوی صویتم. بلند گفتم ها نتوانستند و اشکهمه آ م. مژه

 های رکیکدشواژههایی . نمونه2. 1. 2. 4

 :زنادنیدن حرف  لش یا مایکبرییو  و بعداز صهریای پیش پدی فروغ میو نک یوز به بهانه -
 .(1۳ف گوند: پدی فروغ میند. کانر زن تمدیر نمی
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-آند و میبینند که با زنرپیراهر یکابی و زنرشلوایی از اتات بیرون میانران و جاوند پدیشان یا می -

 .(1۱« فامخانه آوی ه به، مر نک » :افتد به جانش
 

  "هاکنندهتعدیل"یا  "نماهاتردید". استفادۀ مکرر از 2. 2. 4
-تر ندنماها وایگانی هستند که احسا  عدم اطمینان و  ینگ گوننده یا به مخاطا  القاا مای

 پرهیز .می کند و گوننده با استفا ه از انر وایگان از اظهاینظرهای قطعی

ام  ی آنجا اهمیات  اشات و باا آن یفتم که اصه. باند جانی می -
 .(2۱ف کر مانر فاصلۀ ارن  یا احسا  نمی

 قطعیت در زبانو ابزارهای بیان عدم "هاکنندهتشدید". استفاده از 3. 2. 4
، صد یصد، صدبای و ایره هساتند کاه ها عبایاتی مانند تشدندکننده ، خیلی، حقیقتا  فقط، حتما 

کید یا به گفتای می  (۰۹2:۰۹۳۹مطل ، عرب و بهمنیفیس: نجفی افزانندشدو و تأ
  .. سرو یا بلند کر ی و بلند گفتی: مامان سوا  نداشت. مامان  -

 ؟کنندهای وسواسی بچه بزیگ میکر هانر تحصیلهای سا ۀ اهل زندگی بهتر از گفتم: زن
 .(۰۱1ف 

 "هارنگ"و تمایز دقیق میان  "هاواژهرنگ". کاربرد 4. 2. 4
هاانی کاه نونساندگان . ینگاساتزنان و مر ان  گفتایاز تمانزهای  اهوایهینگ کایبر   تفاوو 

ای از اند؛ ولی زنان به طیاف گساتر ههای اصلیبرند معمو   ینگمر   ی متون خو  به کای می
 ها به جزویاو بیشتری توجه  ایند.  هند و  ی نامیدن ینگها توجه نشان میینگ

 .(1۱آمد فه بو  خوشم میها نسبیدهای قدنمی به پله ایی که با گیرهحاشیه از موکت  -
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آفتااب اش از آن باا  معلاوم باو . ناوی  کار هعرت نا ی یوی  وشش افتا ه بو  و گر ن  -
 .(۹2ر ه بو  فکپوستش یا 

یب". کاربرد 4. 2. 4 یبی"یا  "نماهاتقر  "صفات تقر
شاان، زناان باه  لیال جانهااه اجتماعیزنارا  ؛کنندزنان بیشتر از مر ان از انر قیدها استفا ه می

 .پرهیزندمعمو   از سخر گفتر و جواب  ا ن قاطعانه می

 ن عاطفیگا. کاربرد واژ5. 2. 4
یو  که عمدتا  مربوط به زندگی  ی گفتای زنانه هموایه اصطغحاو و وایگان خاصی به کای می 

مانند ویزی و وایگانی مربوط به مساول یوزمره، عش  ؛طفی آنان استازنان و جهان فدری و ع
   .هاانر

هاانی کاه تاوی و  ی همان حالت انستا ه، مانده بو م مثل عروساک
 .(۰های باز و نهاه ماو فگذایند. با  ستهای محلی میای  ی نمانشهاهشیشۀ استوانه

 فعه زن بو  و  ابلوموفی که انر-
-های ینز و گوشتی  وی گر ن عارتز  و خالهانش کرم می. به  ست

 .(۰0بست فاش یا با نخ قرقره محدم میکر ه

که کننده بو . جانیاو  نوانهخونسر ی -
 .(642تفاوو بو ی فآمد تو مثل مأموی مرگ بیحتی اشک به نشمشان می

م و قسمت نشد بپوشم بدهید ر اگر م   :گفتکر  و میخرندم تنش میمامان یاکتی یا که برانش می -
 .(642فبه  خترهای اعظم. 

یح، ضمنی). کاربرد واژگان جنسیتی 6. 2. 4  (صر
توان به  و نوع مر اناه و زناناه و هرکادام یا باه  و گوناۀ صارنح و تی میوایگان یا از نظر جنسی
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زن،  ختر،  :های صرنح زنانه مانند(.   لت22: 6:86نها  جبروتی، ضمنی تقسیم نمو  فپاس
سرکای،  امر، یوساری و ناا ی  مانند:های ضمنی زنانه و وایه ؛خواهر، خانم، ما ی، ما یبزیگ

 .هامانند انرو 

 
ولی بزکش یا کر ه بو . طغهانش هم گر نش بو  و مثل نک زاوو تدیاه  ا ه باو . شایوا هام مثال  -

ش. گفتم نی شده؟ نیزی نهفات. گفاتم: حواسات باه پرنده انستا ه بو  با ی سر های ینگکلفت
آند. ندند سرش به جانی گرم اسات. نناان باه مار توپیاد کاه انر جاوند باشد. خیلی کم به خانه می

 وست نیسات. وقتای بچاه کایه باشد؟ از آن مر های زنآند که انرترسیدم. گفت: اصغ  به جاوند می
 .(641بر  حمام فبو  ما یش او یا می

 . تصویرگری و توجه به جزئیات در توصیف جهان پیرامون7. 2. 4
اماا  ،شاوندمی جزویااو یباایۀ سیاسات و مسااول کاایی و اجتمااعی وای  فقط معمو   مر ان 

کیاد بار توصیف اشخا  و وسانل برانشان نندان اهمیت ندای .   ی نوشتای زناناه عاغوه بار تأ
ها از زبان نک مر  خیلی کام اسات. انار که احتمال گفتر آن آنندمیگاه توصیفاتی  ،جزویاو

 توصیفاو معمو   برگرفته از عناصر خانهی و  نیای مربوط به زن هستند.
 فعه زن بو  و ابلوموفی که انر -

-های ینز و گوشتی  وی گر ن عارتز  و خالهانش کرم می. به  ست

 .(۰0بست فاش یا با نخ قرقره محدم میکر ه

 ها و ادات سوگند. کاربرد سوگندواژه8. 2. 4
تواند هام شاامل مقدسااو  ننای باشاد ها میخویند. سوگندوایهاز مر ان سوگند میزنان بیشتر 

 .نیزهای باایزش و مهم زندگی فر و هم ؛ فع(مانند به خدا، امام حسیر
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 .(۱۹فمامان زنرلبی گفت: آیه  -
   .(۰۹ف دترسد نک کلمه حرف بزنآ م میگفت: مامان می -

 

 

یح . کاربرد9. 2. 4  واژگان مبهم و غیرصر
آن ناوعی ابهاام  ناده شاو  مانناد   ی تعرنف  ستویشناسان اسم مابهم آن اسات کاه  ی معنای  

 (.  20۹ :۰۹۳۳ففرشیدوی ، «  ایرهنک، قدیی، کمی و کدام، هیچکس، کسی، هیچ»
 .(۰۱۱ اند فیا میولی  ؛ هدنشان نمی ماند. ظاهرش نیزی یانا ش میولی  -
کنند. های وسواسی بچه بزیگ میکر ههای سا ۀ اهل زندگی بهتر از انر تحصیلگفتم: زن -

 .(۰۱1انم؟ سراپا عقده و مر  ف. مهر ما خوب بزیگ شده
 جملات. کاربرد اصوات و شبه10. 2.  4
یا کر . از جاوند انر یفتای با ما یش بعید است و آنقدی مامان انر  استان یا شنید و  -

 .(۰۱ا امه  ا  که تو اخم کر ی و گفتی: فروغ ما ی جاوند نیست ف

  .(1آمد فها یا شنیدم که جاوند پوشیده بو  و به طرفم می مپانی ا ن تاینک بو .  -
 رؤیاایو  پرنادۀ ماندر  هاادر زبان شخصایت "جملات"های سطح بندی مؤلفهطبقه. 3. 4

   تبت
مناد نیسات پاس های یمان نظاممند  ای . ذهر شخصیتمنظم جمغو نشان از ذهر نظام نحو  

جرناان  ۀکنناد هد و تساهیلپرنشان است. کوتاهی جمغو یوانت یا شتاب مینحو جمغو 
 و  هدکند که  ی تصونر و توصیف یوی مینوعی تحرس و پونانی یا القا می ؛سیال ذهر است

 هند که بو ن فضا یا نشان می. جمغو کوتاه و منقطع هیجانیبخشدآهنهی شتابان به متر می
  هد.یا  ی خو  جای میحا و عاطفی و یوحی افرا  
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 رؤیای تبتو  پرندۀ مندر  های داستانی زندر گفتار شخصیت "جملات"های سطح مؤلفه .3 نمودار

 

 رؤیای تبتو  پرندۀ مندر  های داستانی مرددر گفتار شخصیت "جملات"های سطح مؤلفه .4نمودار 
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 ای(. کاربرد جملات پرسشی )عادی، ضمیمه1. 3. 4
مهاه ناه؟ فهای کوتااه پرسشای شناسان معتقدند پرسشهری  ی گروه زنان عموما  باا جملاهزبان
از کسا   تارکه  ی مسایر مدالماه تدارای شاو ، بیشهنهامی .شو طوی نیست؟( ساخته میانر

انجا  ایتباط با مخاط  است و نوعی فضای مشایکت یا فراهم  به منظویاطغعاو از مخاط ، 
 آوی . می

... گفتم باند اسمی  اشته باشد   انمنمی ی گفتم: با  لخوی -
 .(81ف
 .(1۳گفتی آن یوزها  زم نبو  بو ببر  همه نیز یو بو  فنلدا با شیطنت پرسید:  -
ه گارفتم و سالالش یا نا ناد  ی انر معبد متحرس.   انم نرا اننجا هستم.گفتم: مر می -

ایرمنتظره پرسایدم: کم و بیش. گفتم: 
 (۰۰1ف  

 . جملات عاطفی و تعجبی2. 3. 4

شو ، زنان تمانلی به  ی مقابل خشونت وایگانی که ونژگی یفتای زبانی مر ان  ی نظر گرفته می»
های شااخص یفتاایی و ندانی خا   ایند که از ونژگیکایبر  اصطغحاو و عبایاو تعجبی 

 (.667: 6:84نژا ، فجان« شو آنان محسوب می

. زنرلا  گفاتم: «های اماروز عقلشاان باه نشمشاان اساتجوان» .جاوند یوزنامه یا کنای گذاشت -
جاوند نشنیده گرفت و مر  وبایه گفتم: « ببخشید به کجامان باند باشد؟»

 .(0« فیو  یا»تو  ی نک کلمه گفتی:  
 . (۹۳!« ف»گفتم: « صا ت حتی ندبای هم نیامد»آه کشیدی.  -
  رؤیای تبتو  پرندۀ منهای گفتمان در ساختار روایی . بررسی مؤلفه4. 4

که ماهیت زنانه است؛  ی حالیشده هونت زن  ی جامعه هموایه توسط گفتمان مر ان بازنمانی 
و فضاانی اسات کاه زناان اپیوند  که زنان خو  آن یا باه وجاو  آویناد. ا بیاوقتی به وقوع می
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های خاو  بپر ازناد. موقعیات اجتمااعی زناان  ی  اساتان اند بدون واسطه به بیان اندنشهتوانسته
ناباناه یاوی و قهرماان های با ماهیت هونتیا نشان  هد.  ی یمانشان ند هونت اجتماعیتوامی

نافتر هونت انسانی و جانهاه واقعی خاو  هساتند. تصاونر  ، استان  ی تغش برای خو اندنشی
هاانش است که نونسنده بارای شخصایت ایها، بیانهر  ندگاه فدریزن  ی واکنش به موقعیت

ها  ی  و سوی مثبت و منفی و به شدل مبایزه با شرانط ناامطلوب، . واکنش ی نظر گرفته است
بریسای اسات. های حسا  قابلو واکنش ،اعتنانی به شرانطها، بیتحلیل و بازاندنشی موقعیت

 استان بریسی شو  به تحلیل  ی سطح گفتماان  ممتنی با عناصر مههای برونکه ونژگیهنهامی
 نابیم.  ست می

هانش به  نبال نونسان هستند. فرنبا وفی  ی یمانوایه طرف مقابل مرزبندی زنانهمر ان هم
های مر انه و انتقا  از مر سا یی است. مر ان یمان کنشهرانی منفی هستند کاه واسازی ایزش

نظاام  ۀمر ان  اساتان نمانناد ۀکنند. همهای شخصی خو  میزنان یا سرسپر ه و قربانی انهیزه
شاو . اند. پوشش مر ان و زنان  ی  استان کدگاذایی جنسایتی مایر سا یانهحاکم و قدیو م

گفتماانی کاه  ؛بدن زن نیز جانهاه نشان  ا ن مصا ن  مختلف قدیو گفتمان مر ساا ی اسات
 ۀگفتماان باناد باه انهیاز  ۀمثابابدن و کنشهری زن یا محدو  کار ه اسات.  ی تحلیال ماتر باه

هاانی از گفتماان های متفاوتی که جنبهها یاهخ به انر پرسشبا پاس کر  ونونسنده  ی متر توجه 
 کند، ی نابی کر :جنسیتی یا یمزگذایی می

ای، زناناه و مر اناه کدگاذیای  هد که بتوان باه صاویو کلیشاهآنا متر اطغعاتی ایاوه می -
 شو ؟ 

 آنا اصطغحاو موی  استفا ه برای مر ان نا زنان  ایای مضامیر جنسیتی است؟ -
 کنند نا مر ان؟ ی متر بیشتر عمل میزنان  -
 آنا متر مر ستیز است؟ -
 های هر جنس نهونه نشان  ا ه شده است؟شخصیت -
 برخوی  زنان و مر ان  ی متر نهونه است؟ -
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 مند  ی متر مر ان هستند نا زنان؟افرا  کنش -
کید می -  کند؟متر بر منافع نه کسی تأ

شاوند. ساایا میلااز معتقااد  استان بریسی میمتنی با عناصر مهم برون یها ی انر سطح ونژگی
 ایاواه  ا مرباوط باه یواباط جنسایتی  یهااکامل از بازنمانی یتحلیل توانمیهر متر  یاست برا

هاانی ایاوااه  ا ه اسات. میلاز با طر  پرسش یموضوع و مدل نظر ۀآن یا به صویو خغص که
نونسنده  ی متر و باه  یهاانهیزه با توجه بهد گفتمان، بان ۀمثابگوند:  ی سطح تحلیل متر بهمی

ناا  شاو است؟ سبک انر یانر زنانه محسوب مای یمتر از نه نوع یانر :ها پاسخ  ا انر پرسش
علمای،  یهاااسات نا بلناد ؟ آناا سابک ماتر بیشاتر متناس  با گزایش ؟ جمغو کوتاهمر انه

-صویو کلیشهتواند بهطغعاتی است که میا ینامه است؟ آنا متر حاوو زندگی ینهاییوزنامه

شاو ؟ مشاخص کنیااد،  قیقااا  اناار اطغعااو نیسات ففنای،  یزنانه نا مر اناه کدگاذای یا
وایگاان  یهااآناتم خاا  فعالیات: کاای، خانااه، جنساایت و یهااعاطفی، نهرانای از حاوزه

 (؟ و امثال انر موای .یفر 
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 پرندۀ منو  رؤیای تبتدر  "گفتمان"های سطح میزان بسامد مؤلفه .5نمودار 

یابی و نوسازی هویت ازدست1.  4.  0  رفته. روایتی زنانه از تلاش برای باز
ها هار تیهای فرعی  ی خدمت یوانت اصالی قارای  ایناد و شخصاهمۀ یوانت رؤیئن تبت ی 

شایوا  ،خاواهرشیمان از زباان شاعله خطااب باه واحد هستند.  یکدام به نحوی  یگیر موضوع
اطغعاو از طرن  ایتبااط شاعله باا خاانوا ۀ خاواهرش  ؛شخصزاونۀ  ند اول باشو  یوانت می

گاه و نه مان ها  ی انر یتیکنش و واکنش شخص. شو ایاوه می گاهنه خو آ تغشای  ناخو آ
ت زن است.  استان مشادغو اجتمااعی و کام زیسانو برای بازنابی و  وبایش خاانوا گی هون 

کشمدشی  یونی  ی ساه  و کند. سفر  ی انر یمان نوعی گرنز استزنان یا منعدس می ۀجامع
 : شعله، شیوا و صا ت.شو  نده میشخصیت اصلی  استان 

 فاروغ، شاعله، شایوا،اناد: های یمان هر کدام به نوعی با مسااول اجتمااعی مواجاهشخصیت
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 و کناداش یوانات میبه خاواهر خفتاه استان یا شعله خطاب  جاوند، صا ت، مهر ا ، ما ی مهار ا .
وجوی آیماان شان با جستبر  که زندگیها میآیام خواننده یا به  یون زندگی نسلی از آ مآیام

هانشاان دها، تر نادها و شدستها، امیتدینج با عش هگره خوی ه است. ما ب "آزا ی و عدالت"
شاونم. شاعله یاوی شاان بااخبر می ایشادن احساسااو واقعایکر ن و جرنحهاز پنهان؛ و آشنا

از  یواشا هاا سار یبیاوی .خواهد از آنبر  و میها پی میهای یابطههوشیایی است که به تناق 
پار از  یاز زنادگ نهار   یمشترس است و از ساو  یخو  و قواعد زندگ یزندگ یرطرف  یگ نک

… مار ساراپا عقاده و  نم؟امهار ماا خاوب بازیگ شاده»حرف و شعای خسته شاده اسات: 
از پاس  یولا یمها حرف بزنساعت توانیمیاند.  ی موی  کاوناو مندا ه نا کر ن یا به ما یزندگ
  .(۰۱1« ف… آنیمیبرنم مانیزندگ غومشد نرتر سا ه

 باازگویا واقعیات  صارفا  گرانای، فرنبا وفای نیاز همچاون  نهار نونساندگان مدتا  واقاع
 ی عایر حاال تفسایر  و کنادخاو  یا نیاز  ی آن  خیال مای ۀگراناتحلیل ۀ؛ بلده اندنشکندنمی

یا نهرش اندوولوینک، نمانش  "فرنبا وفی". جهت حرکت قلم  هدمیجدندی از یوالیسم ایاوه 
ت خدشه مر ساا ی، طاغت  ۀزناان  ی جامعا شادۀ ای تصونر واقعی فقر، تضا های طبقاتی، هون 

زبان محاویه،  ، خیانت  ی برابر اعتما ،عاطفی، خشونت جنسی علیه زنان فو  ختران خر سال(
 هاامانند انرتشرنح جزویاو وقانع، تأونل و تفسیر وقانع تلخ جامعه، بیان سطح فرهنگ جامعه و 

 هد. آثای وفی، سرشای از زنانی است که قربانی جامعه مر محوی و مر ساا ی شاده و شدل می
ت خو  یا از ست  ا ه -هاای یماان(. زن1۹ – 12: ۰۹۳۳ان، اند فنک: آیزومند و همداای هون 

کنناد. های فرنبا وفی، برای حفب زندگی مشترس و کانون خانوا ه از هیچ تغشی فروگذای نمی
وجوی آیامش و امنیت  ی خانوا ه و کنای همسر و فرزندان هستند؛ اما همسرانی ها  ی جستآن

 هم به تسخیر خو   یآوی ه است.ها یا حاکم بر جامعه اذهان آن ۀ ایند که  ندگاه مر سا یان
هاای نسالی از گرانانه است. انر یماان زوال آیمانوجوی هدفی آیماننونسنده  ی جست

 هاد گرانی اسات. وی نشاان میپوچ آن ۀنتیج کند؛ ومیگرانان انر سرزمیر یا کنداش آیمان
انار  ۀاما نتیج کر ه،زمانی خا  فعالیت سیاسی  ۀکه یوشنفدر و مصلح اجتماعی  ی نک بره
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طلبی است و نافتر محل امنی کاه  ی آنجاا  ینتیجه  ی پی عافیت ؛مبایزاو مطاب  میل او نبو ه
 خو  یا از  ند خو  و اجتماع پنهان نهاه  ای .

وگو  ی معناای وگو و عشا   ی زنادگی اسات؛ گفاتت گفتاهمی یؤنای تبتۀ مان یون
ه  ی معناای تحلیال و تفسایر و قضااوتی عمادتا  واقعی آن که انجا  مجال برای شنیدن باشاد، نا

هاای مانه، نتیجه و عاوای  انادیز و قضااوو و ناینوبطرفه. نونسنده  ی پرتو انر  یوننک
 منطقی یا نشان  ا ه است:

فدار »گوناد: یساد کاه مایخواهد الهوی همه باشاد، باه جاانی مایشیوا با آن طرز فدرش که می -
  .« ایی( گرفتایم کنداحمقانه فخانهکر م نک یوزی انر نیزهای نمی

اش هام کند. حتی خانهاش یا سقط میاش متعهد نیست و حتی بچهوی  نهر نندان به زندگی
  نهر برانش جذابیتی ندای :

  «د برگر   خانه نه کای باند بدند؟آ م اگر نخواه»حوصله انهای پیش خو و گفتی: بی -
عله به صا ت و سرانجام  مابهم سهسو با نالش عش  پنهان از نک هخوانند ضلعی شیوا و ش 

تواناد شاو . شاعله نمیانر یابطه؛ و از سوی  نهر با تنش و کشمدش جاوند با فروغ مواجه می
کنناد. ای ببیند کاه شایوا و همسارش باه او توصایه میزندگی یا  ی نهاینوب خشک و قالبی

هرنناد شاناخت  یساتی از او  .شاو می "مر  آیام"مهر ا  سوای ماشیر  نبو ن  شعله برای جبران 
 کند کافی است:هانش گوش میکه به حرفندای ، اما همیر

آند؟ اصاغ  باه ناه کاای تان به نه کای مر  میشوی عقلتان یا ببر . عقل کذانیناله کر م که مر ه -
-تان کر ه است. آن هم ظاهرتاان یا. مثال قاانون حفاظات از محایطآند؟ فقط حفبخو تان می

اناد نست کایی کر ه است تا  ی نک جای امر بمانید. خیلی سا ه و آسان   ست هم یا گرفتهز 
اند  ی زنر نک سقف زندگی کنید. از انار خوشابختی قارای ا ی و بی هیچ مانعی تصمیم گرفته

گهی تبلیهاتی خاانوا گی تبادنل خوی .  ی طول انر شانز ه سال آیامحالم به هم می آیام به نک آ
 .ند؛ همیشه یاضی، همیشه عاقلشده بو  

 

عله بحث آزا ی هاای تبعی  و از  ندگاه شیوا ،های مدنی و استقغل زنانفرنبا وفی از  ندگاه ش 
 جنسیتی یا به تصونر کشیده است:
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عله] - آنده به نیزی نا کسی وابساته کنم، بیبا خو م گفتم از انر پس آزا  و مستقل زندگی می [ش 
 .(۳1« فکنمگیرم و ویزش مییوم. زبان انهلیسی نا  می هم به سفر میمیباشم، به  یسم ا امه 

عله به شیوا ] - گفتی: آقاجان اسمم یا از هماان ماوقعی کاه تاوی شادم ماماانم باو م گذاشات [ش 
تااا  .آقااا صاادانم بزناادحساایر. وقتاای هاام  نااد حساایر نیسااتم باااز هاام  وساات  اشاات حساایر

            .(۰2۰میشه کوتاه بو  فآقا ماندم؛ موهانم هسالهی حسیرهشتهفت
تا از  کندمیفراهم  نونسندهت یا برای انر قابلی های مختلفهای زن از گروهگزننش شخصیت

های انتقاا ی خاو  یا  ی بااب معضاغو و های  استانی،  ندگاهذهر و زبان شخصیت ۀ ینچ
ۀ زن نمانناد انارانو  ،تیسنند. فروغ مظهر زن نیمههای اجتماعی زنان به وضو  بیان کننابرابری

گاهانه انتخ "انران"مسمای  تی جامعه است. نام  باسن تی اب شده اسات تاا باازنمو ی از زن سانآ
انفاا  "شایوا"انر شخصیت نقش مالثری ناون  انرانی باشد؛ به همیر  لیل  ی یوانت  استانی نیز

شو  که  و فرزناد زن مر  بقال می پس از طغت ،فروغ برای جبران خح ما ی نشدنش .کندنمی
مسلک است که عشقش یا  ی تمام یفتاای و گفتایهاانش نشاان سنتی اما عاش  ی ای . فروغ زن

  هد.می
 ای  و ناک پلاه اش یا برمیشو . آفتابهکنم. آهسته بلند میشنوم. از پنجره نهاه میصدای آه فروغ یا می -

-کند. سرش یا تدان مایانستد. شاند  ای  به نیزی گوش مییآند. جلو  ی اتاقی که مر هستم مبا  می

بقالی شوهرش یفته و گفته اسات  ۀکنم یوزی به مهاز  هد و با  می یو . به قدیی کند است که باوی نمی
 (   ۱2« فخواهد.... طغت می

ا کند ساطح زنادگی و یفااه خاو  یا ایتقاسنتی است؛ اما تغش میفروغ  ی عیر اننده زنی نیمه
هاا بافی و انزوا که برخی شخصایتبدهد و از معضغتی مانند ناامیدی، افسر گی، خرافه، خیال

  وی بماند: اند،با آن مواجه
تواناد هم  یآمد؛ گفت  وست  ای  لم بدهد.  ی ش انر است که نمای [شیوا]آخرش صدای او  -

خیالش نباشاد. گفات ول بشو . گفت  وست  ای  مثل فروغ جلو آفتاب  یاز بدشد و  نیا عیر 
 اند به کی امضا  ا ه که حتما  باند کایی بدند. وقتی هم نایم سااعت وساط ظهار خاوابش نمی
 .(۰1۱« فکندها یا پاس میشو  و شیشهبر  فویی بلند میمی
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زنناد م میشوهرش پیوسته از عقل و منطا    باکند که یؤنای تبت سرگذشت زنی یا یوانت می
مادتی زن  پاس از ، امااتوان با عقل و منطا  حال کار ل زندگی یا میومساو معتقدند که تمام 

هاا  ی واقاع ا ای شو . آنبا عش  حل می فقطهانی وجو   ای  که اش خحفهمد  ی زندگیمی
نیاز طرافیانشاان اداه اننزنند و جال  آویند و خو شان یا گول میهای خوشبخت یا  یمیانسان

 خواهند به آن توجه کنند:مینخو شان  را  ظاهاند؛ اما فهمیدهانر یا 
گیر . بهانه های خاله زندای و فقط بهانه می»... گوند: جاوند  ی اعترا  به یفتایهای شیوا می -

گیر  و خغصه به هار نیاز. جمعاه گیر . به منشی  فتر انرا  میاحمقانه. به قرای ا هانم انرا  می
 .(۰1۱« فغمم یا بدهدهم که خانه هستم خانم حوصله ندای  جواب س

یو هستیم که از کو کی  ی خفقان و استبدا  خانهی بزیگ شده با زنی یوبه من پرندۀ ی 
 یتصااونر پادیاز است. زنی که هرگز نتوانسته به آیزو نا هدفی  ل ببند  و تمام ذهانش مملاو 

گذیاناد و هایچ مهر است. زنی که بعد از از واج هم فقاط اناام یا میبی یمسئولیت و ما یبی
  ویانهای یوحای ناشای از ضاربه شکند. جنس یفتایهاا و برخوی هاانتغشی برای ترقی نمی

های  نهاران از او زبانمخاط  با  انستر همیر پیشینه سعی  ای   ی مقابل زخم .کو کی است
   .کند فاع 

حقی قاول نیست. زنانی یا  تبت، زنی است که برای جنس خو  هیچ نایؤ ما ی  شیوا  ی ی
پذنر  و باه جاای حمانات انستند، نمیها مینوعی  ی برابر سنتکنند و بهکه مانند او یفتای نمی

پر ازناد. او همیشاه باه فاروغ فناماا یی از ننیر زنانی به حمانت از قوانیر حاکم و مار ان مای
و او یا به انر  لیل که همیشه زنانهی کر ه، عاش  بو ه و حتی گااه  جاوند( نهاه متفاوتی  ای 

 ،فاروغ ۀپسارخواند ،کند.  ی جانی از  استان جاونادهانی کر ه است، سرزنش میشدنیسنت
 گوند: او می ۀ یبای 

یوی تازناناه یا فراماوش ندار... ماماان ش که مایاهانی است که نیچه گفته به سراآنانر از  -
 .(۳1آیه والله فزنرلبی گفت: 

 

شادنی باه حسااب سپر ن او به صا ت نیاز ناوعی سانتتحول هونتی شیوا و  ل یئن تبتؤ ر ی 
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از تماام توقعااتی  ششخصیت ۀنشدبر ن به ابعا  کشفآند؛ شیوا با شناختر هونت خو  و پیمی
انجاام  یساتی گشااند،  نهار وظاانفش یا باهاعترا  مای شو ، ل  بهکه از او  ایند خسته می

شو . فاروغ نیاز ندای از  هد و از ناینوبی که تفدر مر سا یانه برای او ساخته خایج مینمی
محمدعلی، هرگز  ی  لاش فاروکش  ،شدر است که عش  به همسر اولشهای سنتشخصیت

 ، اینشدن از او جدا شده و به همسری پدی جاوند  یآمده اساتکند و با آنده به سب  بچهنمی
 اندنشد. ه محمدعلی میهمچنان باما 
زنادگیم تمارنر باو  بارای  ۀگفت: نباند اننقدی خو و یا اذنت بدنی.  ی انر نند هفتاه هما» -

گفتم. باند با اروی ها یا باند به او میاننده خو م یا اذنت ندنم، که آزا  و شا  و یها باشم. انر
کر . پانیر باو . اطاعت نمیگفتم از نیزی نایاحت نیستم. سرم اما کر م و میسرم یا بلند می

خندند و گفت: آشتی؟  ستش همانجا مانده بو  وسط  و صندلی. قبغ  هام باا او  سات  ا ه 
بو م؛ ولی اولیر بای بو  که  ست  ا نم با او معنای  نهری  اشات. اولایر باای باو  کاه  ساتم 

جا ماند. انهاای از  ی جدا شد و آیام توی  ست او یفت و همان ۀاننقدی هوشیای بو . از  ستهیر 
-ای نک بای  نهر با سرعت و همزمان باه تماام یگهمان  ست بو  که حس گرم و از نا  یفته

 .(77« فهانم جایی شد
 

شاو ، ای که سب  ظلم و ستم به آنان مایهای زن  ی برابر تفدراو مر سا یانهشخصیت برخی
کنناد؛ آناان موقعیات یا مقاومات مایانساتند و و نه می ،کنندنه سدوو می ،شوندنه تسلیم می

هاای هاای زن  ی  اساتاناال  شخصیت سازند.ترس کر ه و سرنوشت خونش یا  گرگون می
اناد. بازتولیاد باه زناان موی بریسی بیش از هر واکنش  نهری باه تسالیم و پاذنرش یوی آوی ه

ان جاوان شدنی واکنش  زنو مقاومت و سنت ،اختصا   ای  های ما یخوی ه و شخصیتسال
نانای به تارس موقعیات  زنان نیز به سب  ظلم مر ان هاست. برخیهای اصلی یمانو شخصیت

برخوی  پدی سب  اندای جنسیت و زنانهی  ی شیوا شده و تأثیر زناا ی  یئن تبتؤ راند.  ی شده
 است.   اشتهشخصیت و زندگی  بر

 شاو . ای یوانات میخاناه یاجتماعی است که با موضوع مشادغو زنا ییمان من ۀپرند
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ها یا با اتفاقااو تلفیا  خواهد  نالوگهای  استان زنا  است و گاه خواننده میتعدا  شخصیت
مرک  از  و جزء گذشته و حال اسات.  یوانت کغن  استان»کند و به تفدیک ماجرا بپر از . 

گیاری هاای شادلزمینه زنراسزا  ای . شو ، اهمیتی به ویان کو کی او یوانت می ۀآنچه  یبای 
« سااز ساالی یا آشادای میهای یفتاای او  ی بازیگطوی کلی ینشههتربیت و ب ۀشخصیت، نحو 

  .(11: ۰۹۳۹زا ه  ستجر ی، فحسر
ناامی بارای  که حتی نونسنده ونشاننامبی ید؛ زنکنیاوی اول شخص یوانت می یایمان 

 لیال فقار  فباهوی  ۀف زندگی محقرانیمان با توصی .صاح   و فرزند است، او انتخاب ندر ه
 ایی هاای زنادگی زناشاونی و بچاه. یاوی  یگیار یوزمرگای و ساختیشو آااز می (اقتصا ی

عاقبات باه بااکو  ؛امیر، بلندپرواز است و  وست  ای  به آن سوی مرزهاا بارو  ش،است. شوهر 
رخوی ه می هاای  اساتان صایتگار  . شخه انران بازمی( باز یاهی که  ی پیش گرفتهفیو  و س 

تاوان مای پرندۀ مننام یمان برای یاوی بیای شرنک هستند. نوعی  ی زندگی آزای هندههمه به
 ی  و حوزه نشان  ا ه  ی یاوی  ی طول یمان از نظر زمانیمتفاوو ترسیم کر . زندگ ۀسه جامع

یواباط او  ی  ویان  باا او  ی گذشاته و حاال. تصاونر خاانوا ه او  ی گذشاته ۀخانوا  :شو می
او  ی زماان  ۀ . اماا خاانوا شاو کو کی و پیش از از واج، با پدی و ما ی و خواهرانش ترسیم می

است  زنانهی ۀعرص ۀ سومجامع .گیر  یبرمی (شوهر و فرزندانشفحال، زندگی امروز یاوی یا 
هاای قابالبادان متعلا  اسات.  ی انار یماان بیشاترنر توجاه باه ت "زن بو ن"که یاوی به حدم 

کاه زناانهی باا گذشاته،  یون، خاناه، انساتانی، مصارف، توقاف،  ایباه گوناه استجنسیتی 
و مر انهای باا آنناده، بارون، خیاباان،  ؛سنهینی، وابستهی، ماندن و بازگشتر  ی ایتبااط اسات

 .(۰۱۳: ۰۹۳2فسراج،  ایتباط  ای تحرس، تولید، سبدی، استقغل، یفتر و سفر 
 .(۰1« فک قدم با مر به عق  برگر  او حاضر نیست حتی ن» -
 .(۹۳« فخواهم نه سنگ یاهبا تو که عروسی کر م همان یوز بهت گفتم مر یفی  یاه می» -

 ۀباا کمباو  سارمان وی و نوجاوانیکناد کاه کاو کی یاوی انر ندته یا نیاز یوشار مای ۀگذشت
یاوی  ۀاجتماعی سپری شاده اسات. از عوامال اصالی ناپانادایی یواباط اجتمااعی  ی خاانوا 
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 توان به موای  زنر اشایه کر :می
امیار » کناد.پدی یاوی  ی طول زندگی به ماا ی یاوی خیانات مای -

 .(0۳« فهای مر مگوند: پدی تو فقط  ی نک نیز نبوغ  اشت؛ از یاه به  ی کر ن زنمی
 شده بر زناانهای اعمالپدی یاوی  ی انر یمان نما ی از انواع خشونت -

خالاه محباوب » نیز شباهت زنا ی به پدی یاوی  ای : ،است. امیر، همسر یاوی  ی جامعه
« خاوی توانسات و همیشاه حسارتش یا مایجا برو ، کایی که مامان نمیتوانست همهمی

 .(۹0ف
شاو  ، موج  مایکنداعمال می شترلی که پدی یاوی بر ما ی خشونت و کن -

تاوان برقارایی یواباط انساانی یا از  ،یوازانر .عاطفه پرویش نابدی سر  و بینما ی  ی فضا
  هد. ست می

 

هاای کاسا ، پرجمعیات و از مفاسد اخغقی  ی محلاه گرانانهواقع یتصاونر پرندۀ منوفی  ی 
فقیرنشیر، خوشهذیانی مفرط برخی افرا  جامعه، قشر زناان، آ اب و یساوم و اعتقاا او مار م 

ای کاه سااختایی ترسیم کر ه است. اعترا  باه جامعاه امثال انر موای جامعه، طرز تفدرها و 
- نادگاه ۀخصو  مر ان تحات سایطر به آن ایی  ای  و افرا  جوامع کمونیستی و سرمانه شبیه

به آن از انر موضوع به فهان آمده و  ندگاهی انتقا ی  پرندۀ من. یاوی هستند ایی های سرمانه
 . ای 

 گیری. نتیجه5
هاای وفای االباا  از زباان معیاای هاای  اساتانی زن  ی یمااند که شخصیتن هنشان می هانافته

تواناد مای آن اند. ندی از   نلکایبر هگفتای یا به ۀهای عامیانندیو صویواستفا ه کر ه و به
کر ه و مرفه هستند. وفی زبان آثای خاو  اجتماعی زنان  ی انر آثای باشد که اال  تحصیل ۀطبق

شناسی مر انه و زناناه های زبان یستی و مطاب  با کلیشهکای بو ن، بهیا از حیث معیای و محافظه
-انر امار مای و ها حاکم استانهی بر انر یماناست. از سوی  نهر فضا و یو  زن انجا  کر ه
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و   انستتواند   نل مختلفی از جمله گرانش ذاتی زنان به یعانت ا ب  ی یفتایهای اجتماعی 
جاای هاز انار قاعاده مساتثنی نیسات. زناان با است یفتایی اجتماعی که نوعییفتای زبانی هم 

ننادان ناه یکلماات (ای زباان مر اناههاز ونژگیفهای یکیک و خیلی یکیک استفا ه از  شوایه
برند. کایبر  وایگان عامیانه  ی انر آثای بسیای اندس ا بانه یا  ی مواقع لزوم به کای میزشت و بی
 کند. وضو  تأثیر جنسیت نونسندگان یا  ی زبان  استان مشخص میاست که به
 ی کایبر  زباان  های زن و مر آمده حاکی از آن است که شخصیت ستنتانج به ۀمقانس

نظر میلز مطابقت  ای . انر امر ناشای های مد  شناسی و مللفههای زبانو با کلیشه ،آمرانه معنا ای
هاا یا بار زباان آن ۀهای مل بانااز انر است که زنان زبانی مل بانه  ایند و همیر التزام به صویو

دی اساتفا ه کنناد. وفای  ی تشدن ۀخصو  آمرانهای آمرانه بهندیو از صویوآن  اشته که به
است. زناان  ی  ها توجه  اشتههای  استانی به جنسیت آنانجا  زبان آمرانه برای شخصیت ۀزمین

-و جماغو آمراناه اساتفا ه مای ندیو از  ساتویگرا هستند و بهگفتای خو  مل ب و مشایکت

 کنند. 
وجاو  تفااوو موضاوع   هد کاه باانتانج آمایی مربوط به زبان زنان  ی  و یمان نشان می

 ی میزان استفا ه از نشانهرهای جنسیتی تفاوتی وجاو  نداشاته و نونسانده از ترتیا   اما هایمان
نهاایی زناناه ۀکنند. انر امر عغوه بر اننده منعدساستفا ه کر ه استبسامدی تقرنبا  ندسانی 

موی مطالعاه  ۀ ها اناران یا  ی ۀهاست، وضعیت فرو سات زناان  ی جامعا ی انر یمان هنونسند
های زبان زنان و مار ان کند که بخش مهمی از تفاوو هد و انر واقعیت یا آشدای مینشان می

ای شدل گرفته هاست که اال  تحت الزاماو ونژهاجتماعی آن ۀناشی از ایرهمسان بو ن طبق
 است.  

ته از های کغمی اشخا  و قهرماناان زن برخاساها و واکنشتوجهی از کنشبخش قابل
نفس کمی کاه حاصال های یمان به  لیل اعتما بهمر سا یانه است. زن ۀفضای فرهنهی جامع

نماهاای بیشاتری هاا و تقرنا زنستر  ی جوامع مر سا یانه اسات از تر نادنماها، تشادندکننده
هاای ایرمساتقیم، هاا و اساتفا ه از  یخواساتکایبر ن  شوایههپرهیز از ب باکنند و استفا ه می
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هااا بااه تمااانزاو گزنننااد. برخاای وایهگوهااای خااونش برماایوبااانی مل بانااه یا باارای گفااتز
هاای مشاهولیو برخای نیاز باا مسااول و  ل ،های مخصو  آنانشناختی زنان و فعالیتزنست

 ۀنهااه  قیا  و  ی عایر حاال زنانا ۀهاا نشاانخا  زنان مرتبط است. تعدا  استفا ه از انر وایه
خاو  یا  یماان   ۀ نیانی ملمو  و طبیعی یا خل  کند و وایگان زنان شده نونسنده است که موف 
ها بیشاتر بار وایگان زنانه  ی انر یمان ۀخونش بیرون آوی .  انر  ۀهای زناناز متر زندگی و تجربه

بعد نیاز وایگاان زناناه باه محاوی جسامانی و  ۀعد یوحی و عاطفی زنان متمرکز است و  ی مرتبب  
. از  نهار ایتبااط  ای  هااهای اجتماعی و خاانوا گی آنشناختی زنان و فعالیتتمانزاو زنست

نهری است.  ی هار  و اثار یوها استفا ه از تصونرگری و جز مانهای زبان زنان  ی انر یونژگی
 .اندیا  اشتهزبان زنانه  هایونژگی ،کاییفتههای بهنهایم از مجموع وایهحدو  نک

 تعارض منافع 
 افع نداینم.تعای  من

 منابع
 پرن دهبر  و یماان  هیبا تد سمییوال یهالفهل و م یوف بانفر  آثای(. »6744آیزومند، فرندون و همدایان. ف

 .17 – 26(: 12فپیاپی  1ش  67 ،  شنئسی ن   و نثر فئرسیسب «. تبت نئؤیرو  من
ناماۀ پاناان .پ وربررسی سب  زنئنه زر رمئن کولی کنئر آت ش منی رو روانی .(6:71ف .انمانی، پرندخت

 استان فای .کایشناسی ایشد،  انشهاه پیام نوی 
زبئن و  .«هئن تهرانشبیابطۀ زبان و جنسیت  ی یمان » .(:6:7ف .مطل ، ندالله و مروی، بهزا بهمنی

 . 14 – 61: 11ش  11،  از، پئرسی
 .نو تهران: گام .زبئن زر یو فروزسا یفرازسا (.۰۹۳۰ف .منمر  ،یجبروت نها پاس

از  یوف باناثر فر  شوزیمئه کئمل متامل یمان قابل یهاهن  (. »۰۹۳۹تلخابی، مهری و عقدانی، تویج. ف
ش  1   ،)زهۀ دا( یفئرس  ئتیماون زبئن و ازب لیو تحل ریتفس«. یانتقا  یشناسمنظر سبک

2۱ :۳۱ – ۰2۱. 
 تحلی ل تفس یر و «.انتقاا ی شناسایسابک منظر از من ۀپرندبریسی یمان » (.۰۹۳۹ف .مهری تلخابی،

ئت و زبئن ماون  .۰1۹ – ۰۰1: 2۰ش  1   ،)زهۀدا(فئرسی  ازبی 
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 ک ئیورونزناناه  ی کتااب  یهااسابک یهاایژگانو  یبریس(. »۰۹۳۱ثنا یی، فاطمه و یفیعی، زهرا. ف
. شاایراز .اولاایر همااانش ملاای ا بیاااو  اسااتانی و ترجمااه .«رزی  بم رزی  گیم    یتص  م

https://civilica.com/doc/880896 

هاای میان گونشویان مر  و زن انرانی  ی برخی موقعیت های زبانیتفاوو» (.۰۹۳1. فنژا ، محسرجان
 .01 – ۹۰: ۹0، ش هئن خئرجیپژوهش زبئن .«میزان کغم ۀای بر پانتعامل مدالمه

و « ونس و یامایر»های زنانه  ی  و منظومۀ بریسی بازنمو  وایه» .(6:78ف .فر ، یها و همدایانزایعی
 – 677: ::ش   61  ،پژوهش نئمن از، غن ئیی «.ازمنظار زباان و جنسایت« خسرو و شیرنر»

618. 
اقاقیاا نوشاتۀ کو ن  بریسی سبک زنانه  ی یمان» .(6:71ف .آبا ی، فاوزه و کلبعلی، شهغعرب نوسف

ای  .16 – 17: :ش  64 ، زن و فرهنگ .«یاضیه تج 
 (،  ستوی مفصل امروز، تهران: سخر.6:88فرشیدوی ، خسرو ف

س رخی ت و از  هاای نوشاتای زناناه  ی یماانمللفه» .(۰۹۳1ف .اکبری، فاطمهزا ه، سیدعلی و علیقاسم
 .2۱1 – ۰۳۰(: ۳۱فپیاپی  21ش  20   ،زبئن و ازبیئت فئرسی «.من

یابطۀ زبان و جنسیت  ی یمان معاصار فایسای: » .(۰۹۳2ف .محمو ی بختیایی، بهروز و  هقانی، مرنم
 .111 – 10۹: 0ش 1 ،  زن زر فرهنگ و هنر «.بریسی شش یمان

 زنر نظر نرگس حسنلی. تهران: نشانه. ،. ترجمۀ ملسسۀ خط ممتد اندنشهگفامئن .(۰۹۳۹ف .میلز، سایا
از منظار زباان و  کن ه ئ را م ن خ ئموش م ی را نقاد و تحلیال یماان » (.6:77عرب، مرنم. فنجفی

 .147-617 :1ش  1  ، علو  ازبی «.جنسیت
از  ش ئززه احاج ئ،کاایبر  وایگاان  ی یماان » .(۰۹۳۹ف .ندالله مطل ،عرب، مغحت و بهمنینجفی

 ۰2۰: 2۱ش  1 ، تفسیر و تحلیل ماون زبئن و ازبیئت فئرسی )زهۀدا( ،«منظر زبان و جنسیت
– ۰۹2. 

 تهران: مرکز. .رؤیئن تبت .(6:78ف .وفی، فرنبا
 تهران: مرکز. .پرندۀ من .(6:78ف اااااااااااا .

 تهران: نهاه. .پویمرنم خدا ا ی و ناصر اسماعیل ۀترجم .زبئن و جئیرئه زن .(6:77ف .لیداف، یابیر
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